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See the notice on TED website

251142-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Zarządzanie flotą pojazdów – Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und 
Wartung 2026-2030
OJ S 72/2026 14/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
E-mail: VergabeTeam@stiftungsland.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
Opis: Die Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein (SNSH) ist im Besitz von Raupenketten-
Fahrzeugen, die für die Flächenpflege von Feuchtgrünland, Röhrichten und nassen Wie-sen 
auf Stiftungsflächen in Schleswig-Holstein eingesetzt werden. Damit sollen die Ziele der 
Biodiversitätsstrategie des Landes Schleswig-Holstein durch die gezielte Pflege von 
ökologisch wertvollen, empfindlichen Lebensraumtypen (LRT) erreicht werden. Zudem sollen 
die Maschinen auch zur Pflege von Wiesenvogel-Grünländern eingesetzt werden, die 
aufgrund des nassen meist weichen Untergrundes nicht mit normalen landwirtschaftlichen 
Geräten befahren werden können. Für den fachgerechten Betrieb auf den Stiftungsflächen 
und die fachgerechte Wartung des Maschinenparks soll eine Ausschreibung der dazu 
notwendigen Rahmenvereinbarung stattfinden.
Identyfikator procedury: a061bd47-cc63-4e97-b0dc-70ca2463f20d
Wewnętrzny identyfikator: 2026-0173
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50111100 Zarządzanie flotą pojazdów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 77000000 Usługi rolnicze, leśne, ogrodnicze, hydroponiczne i 
pszczelarskie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Lage der Maßnahmengebiete: Haupteinsatzgebiet der Maschinen liegt 
in der Eider-Treene-Sorge-Niederung, in einem Radius von 30 km um die Ortschaft Hohn/RD.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 600 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 600 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/251142-2026
mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
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2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDQMFSS#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
Opis: Die hier genannten Mengen sowie das Auftragsvolumen stellen die Höchstmengen bzw. 
das Höchstauftragsvolumen dar. Mähen und abfahren: ca. 120 ha in ca. 25 Teilflächen pro 
Jahr (Einsatz Geräte von 01.07 - 15.11.) Mähen im Winter: ca. 100 ha in ca. 10 Teilflächen pro 
Jahr (Einsatz Geräte bis 28.02.) Der zu betreibende, zu betreuende und zu wartende 
Maschinenpark besteht aus folgenden Fahrzeugen: - Landschaftspflegeraupe I (Mähraupe 
Kässbohrer Pistenbully PB 260/42 Baujahr 1997) - Landschaftspflegeraupe III (Kässbohrer 
Pistenbully PB 200 Baujahr 2006) - Festkammer-Rundballenpresse (mit externem Ölmotor) für 
die Raupen (Krone Fortima F 1250 Baujahr 2015) - Frontscheiben-Mähwerk (mit externem 
Ölmotor) für die Raupen (Krone Mähwerk Easy Cut F 320 Baujahr 2016) - Tieflader I für den 
Raupentransport (Müller Mitteltal Tandem Tieflader 11 t ETÜ-TA-R Baujahr 2011) - Tieflader II 
für den Raupentransport (Müller Mitteltal Tandem Tieflader 11 t ETÜ-TA-R Baujahr 2011) - 
GRÜNLAND Für die notwendigen Wartungs- und Reparaturarbeiten an den Maschinen ist 
vom Auftragnehmer eine geeignete Werkstatt nebst Spezialwerkzeug und Wartungsgrube für 
die Dauer der Rahmenvereinbarung bereitzustellen Für den Betrieb ist die Vorlage einer 
Ausnahmegenehmigung für Transporte mit Über-breite (Breite des Fahrzeugzuges 3,50 
Meter) erforderlich.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-0173

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50111100 Zarządzanie flotą pojazdów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 77000000 Usługi rolnicze, leśne, ogrodnicze, hydroponiczne i 
pszczelarskie
Opcje: 
Opis opcji: Die Rahmenvereinbarung beginnt am 01.07.2026 und endet am 30.06.2027. Die 
Rahmenvereinbarung verlängert sich automatisch um ein weiteres Jahr, wenn nicht 6 Monate 
vor Ende der Vertragslaufzeit seitens des Auftragnehmers oder des Auftraggebers gekündigt 
wird. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre bis. maximal 30.06.2030. Die 
Rahmenvereinbarung endet entweder mit Erreichung der maximal genannten Höchstmengen 
oder mit Erreichung der maximalen Vertragslaufzeit.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Lage der Maßnahmengebiete: Haupteinsatzgebiet der Maschinen liegt 
in der Eider-Treene-Sorge-Niederung, in einem Radius von 30 km um die Ortschaft Hohn/RD.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
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Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Ferner werden Preisangaben 
nicht nachgefordert, wenn es sich um wesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb 
beeinträchtigen.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Die Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein (SNSH) ist im Besitz von Raupenketten-
Fahrzeugen, die für die Flächenpflege von Feuchtgrünland, Röhrichten und nassen Wie-sen 
auf Stiftungsflächen in Schleswig-Holstein eingesetzt werden. Damit sollen die Ziele der 
Biodiversitätsstrategie des Landes Schleswig-Holstein durch die gezielte Pflege von 
ökologisch wertvollen, empfindlichen Lebensraumtypen (LRT) erreicht werden.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Łagodzenie zmian klimatu

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Es sind Personen zu benennen die für die Leistung zum Einsatz 
kommen sollen. Diese müssen über folgende Erfahrungen / Qualifikationen (mindestens fünf 
Jahre) in folgenden Bereichen verfügen: (Ein entsprechender Nachweis in Form von 
Referenzen (Formblatt Referenznachweis), Zeugnisse o.ä. ist dem Angebot beizufügen) 
Führen von ölgetriebenen Landschaftspflegeraupen (= speziell konstruierte Raupenfahrzeuge 
zur Feuchtgebietspflege mit integrierter Mäh- und Pressfunktion über Spezialanbauten. 
Führen von Zugmaschinen mit Sonderzulassung (mindestens Überbreite) in schwer 
zugänglichem Gelände (d.h. z.B. unbefestigte Wege, schmale Spurplattenbahnen in 
schlechtem Zustand, Sackgassenlagen mit stark ein geschränkten Wendemöglichkeiten, enge 
Zufahrten). c) Auftragsbearbeitung und verwaltungstechnischen Vorbereitungen (Auswertung 
von Kartenmaterial, Ausarbeitung der Transportwege, effektive Verknüpfung der Abfolge 
regionaler Auftragsarbeiten, zeitliche Disposition der Arbeitsaufträge gemäß Vorgabe, 
Abstimmung der Maßnah-men vor Ort, Verortung von geeigneten Rundballen-Lagerplätzen 
und zu-gehörigen Verladeplätzen). d) Bodenschonende Abwicklung der 
Landschaftspflegeaufträge von Feuchtgebieten und Moorflächen unter schwierigen 
Bedingungen (d.h. z.B. hohe Grundwasserstände, viele Gräben, Blänken und/oder offene 
Wasserstellen in der Pflegefläche, teilweise sehr dichte Vegetation und dadurch schlechte 
Sichtverhältnisse).

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, dass der Bewerber über mindestens zwei Mitarbeiter 
verfügt, die einen Führerschein der Klasse C/CE besitzen, Eine Kopie des Führerscheins ist 
auf Verlangen vorzulegen)

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
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Opis kryterium selekcji: Zeugnis und geeigneter Nachweis, Mitarbeiter mit KFZ-Meister-
Qualifikation oder vergleichbarer Qualifikation mit einschlägiger, mind. Fünfjähriger Erfahrung 
in Wartung und Instandsetzung von Ölmotorbetrieben

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis Betriebshaftpflichtversicherung gem. Punkt 8 der BVBs

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 06/05/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 11/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 30 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Ferner werden Preisangaben 
nicht nachgefordert, wenn es sich um wesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb 
beeinträchtigen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/06/2026 11:05:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Die Submission erfolgt über das Vergabeportal
Informacje dodatkowe: Bieter und deren Bevollmächtigte sind zur Submission / 
Angebotsöffnung nicht zugelassen
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: siehe Vergabeunterlagen

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
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5.1.15.
 
Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, z ponownym poddaniem zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Stiftung 
Naturschutz Schleswig-Holstein
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stiftung Naturschutz Schleswig-
Holstein

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Numer rejestracyjny: 01-3019-35
Adres pocztowy: Eschenbrook 4
Miejscowość: Molfsee
Kod pocztowy: 24113
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: VergabeTeam
E-mail: VergabeTeam@stiftungsland.de
Telefon: 0431 210 90 516
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Numer rejestracyjny: 01-3019-35
Adres pocztowy: Eschenbrook 4
Miejscowość: Molfsee
Kod pocztowy: 24113
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: VergabeTeam
E-mail: VergabeTeam@stiftungsland.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Schleswig-Holstein

mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
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Numer rejestracyjny: 04319884542
Adres pocztowy: Düsternbrooker Weg 94
Miejscowość: Kiel
Kod pocztowy: 24105
Podpodział krajowy (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefon: +49 4319884702
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 2149e2f4-14b6-4e1f-bbac-d4e66f30cde1  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/04/2026 19:03:02 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 251142-2026
Numer wydania Dz.U. S: 72/2026
Data publikacji: 14/04/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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